
1. A A N  A. VAN DER MUELENI). * 

N’ayant esté jusqu’h present d’antre advis que de vous venir trouver bien- 
tost au festin de Mad.’e vostre coeur, la ou il avoit pleu me faire l’hoiiiieiir 
de m’appeller, voycy qu’aujourdliuy j e  viens de recevoir un mot de lettre de 
mon pere, presentement en Flaiidres, par ou il me mande que, pour certaines 
affaires d’importance ausquelles necessairemeiit il fani que je  m’employe le 
sepmaine prochaine ii la Haye, il est contraint de revoquer le congé qu’il 
m’avoit donné. De quos, bien que Edmond z ,  vous en fera rapport de 
bouche, j e  n’ay pas voulu maiiquer de TOUS advertir, pour d’un costé vous 
remercier tres-humblement de la courtoisie rien moins que meritée, dont il 
vous a pleu m’obliger, et d’autre pour vous supplier de vouloir m’excuser si 
pressé de lauthorité de ceux qui ont à me commander, j e  ne puis vous tes- 
moigner par effet l’envie que j’ay d’obeïr à vos ties-agreables comiuandements, 
conime celuy qui seray pour jamais . . . . . E n  haste, de Legden, ce XXIX’eSme 
de 7bi.e (Sept.) CI313CXVI. 

2. AAN ANNA ROEMERS“). (K. A.) 

Dit volckgen 4) singt zoo ’t gebeckt is. Het is goet zien, dat zyluyden in ‘t geberchte verre 
boven ‘t waterpas van de werelt woonen. ’ï is niet mogelyck, dat zy den handel van hier 
beneden uyt zoo grooten hooghte anders dan in ’t vercleyiien connen aeiisien. Waeruyt ick dan 
mede ghisse, dat spriiyt dese importune cleynaclitinglie van U. E. droevicli verlies, ’t welck ick 
mijnen ’t halven altydl gestelt hebbe op den tweeden trap van de twee hooftswaricheyden, die 
ons in dit leven mogen overcomen. Wist ick, dat ghy in t minste aen mijn metlijden twijnelde, 
ick ZOLI der tJ. E. alle mogelqcke versekering soeckeii van te geven. Docht ick, dat U. E. troosters 
ende moetgevers in  dese gelegentheyt onthraecken, ick soude niyn ninghere wysheyt zoo verre 
trachten uyt te recken, datter U. E. emmers eenighe verlichtinge door zoude genieten. Maer ’t 
eene en can ick niet te weghe brengen sonder myn eygen vriendtschap ende goet herte, nochte 

1) De brief heeft behoord tot de collectie van den Heer J. C. van der Neulen te’s Graven- 
hage. Hij is gericht naar Paushuize te Utrecht. 

Andries van der Muelen (1591-165$), later ridder, heer van Nieucoop en domheer van 
Oudmunster, was een zoon van Aiidries v. d. hl. en van Susanna de Malapert. In 1627 is hij 
gehuwd met Catharina van Santen. 

2) Zie I, blz. 50. 
3) Uitgegeven door Dr. N. Beets, A27e de gedichleiz van Anno Roenle>*s Virsche?*, II, 

1881, blz. 35. 
4) NI. de zanggodinnen. 
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het andere sonder U. E. eygeii y s e  oordeel ofte te cort le doen, oit i n  twijflel te trrrkeii. nits 

swygtie ick voorsicliticli stil. lilyende niettemin . . . . . 1 1 .  

3. J. CATI3 *). 

Gratulatorias tuas, iit ab auiic.0 pectore profectas, liheiis legi, et  iam 
sarcinulas colligere iucipio u t  itinere me acciugam ; iiec loiigiini teuipus erit, 
cum boiio beo, qiiiii te visuiii eani, ut ricissim tibi giatuler de rebu.: rite 
peractis, de auctione dignitatis, de felici in patriani reditu, et iiobis quod tiextram 
iungere clextrae iam datur. De operis iiovi nova editioue Iiic liabe: Venuios 
fratres s, te tuaque adeo amare, cum omnibus doctis, u t  perteet proprijs uieritis 
ad omnia ornainenta, quae ipsis illi adferre possiiit, facile aspireiit; taiiietsi 
itnque ego hinc decessuui cogiteiii, ii:ibeut il l i  viros doctos ad niaiiiim qui, quod 
in editione ad typograplios snblevandos ac adiuvandos agendum erit, libe~ites 
faxint; itaqiie tu Musis litsre ne desiiias, ubi tempus et otium, reliqua ciirae 
Venuiorum commissa relinqueiis. Iuterea quid reriiui uovnriiui npud te sit, scire 
iani ave0 et propedieni visuruin nie spero ad[iJuvaiitc iitiiiiine. Veiierautlis paren- 
tibus tiiis salutem pluriniani. Vale. VI" MaU 1623. 

4. J. BOSCHARDT (L. B.) Lat. 

Kunt gij iets doen voor den brenger dezes, Jan Keub, vaaudrig van kapitein 
Simon Rcjobol 6 ) ,  die luitenant wenscht te worden 2 Ik ken lieui sedert tien jaren. 
Hij is een goed Christen en heeft zich hu de expeditie va11 Wesel moedig 
gedragen, waut hij was de aanvoerder van hen, die liet eerst de poort openden 
voor de ruiterij. 111 twee scherniiitselingeii heb ik zelf zijn moed gezien "). 

5. A. PLOOS VAN AMSTEL '). (H. A.)  

Wil ik, nu de contracten van [jluylestepn, die naar Utrecht werden 
gezonden, nog niet terng zijn, er over schrijveu * ) y  

I )  Zonder plaats. datum en jaar. Maar het briefje liegrleidde IIuygens' Sonnel. De ,Sang- 
yoddiitnen acn BnnB Raenieia van 7 Maart IG10, waarmede liij Anna's S o i / t ~ c l .  Aen de Sang- 
yoddinnen beantwoordde. (Vgi. Getlichlen, I, blt. 134, 135.) 

2) Het Hs. is in het Gemeentearchief te ßrouwersliaven. - Dc brief is het antwoord op  
No. 404 (I, blz. 137). 

31  Zie over den schilder Sdriaaii en den boekverkooper Jan Pielersz van de Veiine, I, blz. 144,. 
4) Er waren ongeveer in 1630 verschillende predikanten, welke dien naam droegen. De 

5 )  Simon Roobol (t 1643) komt in  1628 voor als kapitein eener compagnie voetknechten. 

6) De brief mist plaats, datum en jaar, maar zal, daar de verrassing van Wesel er in wordt 

7) No. 5 a .  In een brief, e*~eiicens zonder datum (ti. A.), wordt melding gemaakt van 

Zie over Ploos, I, blz. 570. 
Het briefje mist plaats, datum ei1 jaar. Den 4den Aug. 1630 kocht Frederik Hendrik 

schrijver was blijkbaar veldprediker. 

(híeded. van den Heer Wakker). 

vermeld, waarscliijiilijk niet lang na ,1699 geschreven zijn. 

Aleaume (vgl. I, blz. 331). 

8) 
de heerlijkheid; de brief moet dus in dien tijd zijn geschreven. 
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G. AAN J. VAN FOREEST 1). 

Ik ben 11 zeer daulibaar voor de vriendschap, bewezen aan mijniieefAdr. 
Uackx, en Loop, dat gij hem wilt helpen a m  eene plaats ,,niet de repartitie 
van Westfrieslaiid, daer sijii OOUI sal., gelijck tegenwoordigli desselfs kinderen, 
nltijt alle gunste verdient etide gevonden hebben. De heer Wits a), diens 
soldnet hij is, meeu ick, getuijglienisse sal willen geven”. . . . . ’s Gravenhage, 
deli 1 P  Aug. 1630. 

7. 1). TULDENUS (B. Ril.) Lat. 

Gij beloont het zenden vali uiijli boek met, een exemplaar van uwe 
Neclerlandsche gedichteli 4 ) !  Nn I<an ik 11 iiog meer dan vroeger bewonderen. 
Hoe lieerlijk moet liet wezeii, i n  zoofelt. talen dichter te zijn 6 ) !  

S. J. 1. PONTANUB 6 ) .  

(De vraag wordt besproken, of Gottlii en Gettae, Daci ei1 Dahae dezelfden 
ziju. Verder, waar het graf van Ovidius ligt en vanwaar de naam Jutland 
komt.) Hardervici, 2 Cal. Novemb. (= 30 Oct.) 1G32. 

9. A. PLOOS VBN AMSTEL. (K. A.) 

Ik  lieb niet de geëligeerdeii gesproken over de prebende: zi j  komt nu van 
de lijst van de stad op die van de geëligeerden. Er zal ,,boven de 400 gl. geen 
accrescement” zijii; gij moet er u dos uog eeus op bedenkeu. Men heeft met 
genoegen gehoord van ,liet parlementeren van die van R.liyiibercli”; moge de 
overgave no spoedig volgen ’). Er zal hier binnen kort noininatie zijn voor 
vroedschappen *). 

»e brief berust i i i  liet Rijksarchief te Eiaarlein. 
Lie over Foreest, I ,  biz. 330. 
NI. Jacques Wgts; zie t. il. p,, biz. ,199. 
Zie I, blz. 288. 
Blijkbaar de Oliu (lG25). 
tiet afschrift heeft plaats, Jaartal, noch datuiii. blaar de brief is zeker kort lin 19 Febr. 

1631 geschreven (zie No. 57G; I, blz. 310). 
Ilet is niet bekend, waar Iiet tis. is. De brief is afgedrukt i i i  A .  Alciati Tructatus 

contiw vilani wionnsticum ; Sylìogc epistolomin v i ~ o ~ i m t  ciai-issiino~.u,iï etc. ed. Ant .  J~fUtl/&UCtlS, 
1708, blz. 145. - Zie over Pontaiius, I, blz. 239. 

7) Zij had op 2 Juli 1G33 plaats. 
8) De brief mist plaats, datum en jaartal. 

6 )  
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10. AAN D. VAN HALEWIJN l). (R. A.) * 

De hierbij gaande brief moet terstond per postschiiit worden gezondeu 
aau den heer de Hauterive 2), die reeds te Bergen zal z i n  aangekomen. De 
breiiger van den brief moet met deti grootst mogelijkeu haast geiioemdeu heer 
zoeken en daartoe bij alle schepen navragen. In seer groote liaest, Drunen, 
den 12en Sept. 1634. 

11. C. BARLAEUS "). (K. B.) 

Cum tenellae sint aiires aulicorum, magis Principum, satiiisque sit senten- 
tiam mihi ant o'fup.cdpóv PI perire, quam aniicos, accipe 2.lraruÓp9wpa: meum, e t  
ignosce, si confidentius ad categoriam tuam responderim. Vale. Ipsis Cal. (1) 
Oct. 1634. 

12. E. HERCKMANS '). 

Deu E. Heere Aeriieni 5 ,  heeft in de laetste vergaderinge vail de negeii- 
thiene der geoctroyeerde West-indische Compagnie op uwer E E favorabele 
recommandatie voor minen persoon te weghe gebracht, dat ick volgens mijn 
versoeck tot de qnaliteyt van politijcke raat in Brasilien der gemelde Compagnie 
ben aengeuomen. Maer iclr liebbe veel t lange getoeft uwer E E. hierovereen 
letter tot bewis van danckbaerheyt op te offeren; de oorseeck daervan is - 
gelijck Mons.' Vogelaer 6 ,  wel weet - dat ick, zodra ick aengenomen ben 
geweest, van dagh tot dagh gedreyght hebbe uwe E. E. in 't leger selfs te 
komen vinden, ende in sijn E E teghenwoordigheyt, voor sooveel mij door 
uyterlijck bewijs mogelijck soude geweest hebben, dankbaerhyth te vertoiien; 
maer de nootsakelyckheden tot mijn reyse hebben mi soveel verhinderinghen 
ingebracht, dat m i n  legerreyse geschorst, ende de haestige vorderinghe van 
mijn Brasylsche reyse mij oock de gelegenthegt, omme s i n  E E met een 
blaatien pampiers te besoecken, tot noch toe benomen heeft. Derhalven ni1 een 
weynig u y t  de aldergrootste bemoeyinghen ontspronghen zijnde, ende vast 
overdenckende de overtollige gunst, die s i n  E E te mgwaert betoont - gelijck 
ick uyt den inhout des briefs Tan uwe E E aen den E Heer Aernem verstaen 

1) Lie over Diederich van Halewijn (of Alewijn), commissaris-generaal van de legerschepen, 

2) Zie I, blz. 295. 
3) Het briefje is het antwoord op No. 1012 ; II, blz.23. Waarschijnlijk zond Barlaeus tevens 

het vers Ad CategoTiani . . . . . Constantini Hupnii, super ficio lnpscc Caspcwis Uwlaei  Res- 
ponsio (vgl. Epist., biz. 546). 

II, blz. 243. - De brief is geadresseerd naar Geertruidenburg. 

4) Het Hs. bevindt zich in 's Rijks Prentenkabinet le Amsterdam. 
Zie over Herckinans, II, biz. 55. 

5) T. a. p., blz. 479. 
6) Zeker Marcus de Vogelaer (geb. 1587), koopman te Amsterdam en een neef van Huygens. 
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liebbe - eo en weet ick niet, wat te dencken, ick laet staeii t e  seggen, dan 
vindt mij teil nlderhooglisten aen uwe E E rerobligeert en dienstplichtigli, ende 
bovendien braudende te bevlijtigeu sijiier E E vaii mij betnygde letteren met 
herte, rant en daet te belrrachten. Ondertiisschen, tot een adieu, w e n d e n d e  
uwer E. E. een salige ende langduyrige welvaert, deselvige biddende mijne 
gemelde ontschnldigiug te gelieven aen te uernen ende desen mijuen ougefat- 
soeneerden stijl rail lettereu door mijn tegeiiwoordiglie kleijne geleghentheyt 
van tijcl en plaetse ten goeden te dnydea. Ick sal m i  daerover iiiet alleen 
schrijven ende unemen, maer oock niet de bequaeniste gelegentlieyt, die mij 
God verweiiden sal, uiet der daet betuygeii, dat? ick inij bevlijtige te s i n  uwer 
E E uietter liarte dienstberijde . . . . . Actum in  Texel, op t schip den Hol- 
laiidsclieii ttiyii. seylraerdig leggeude oni te gaeii na Brasilien. Deu 29 Septeuber 
Ag. 1635. 

13. J. DE WOERTENRAEDT. (IL A.) 

Sedert uw vertrek van hier hebben wij niet veel genoegen gehad; uw 
verblijf was daarentegen voor niij hoogst aangenaam, en ik hoop u nog eens 
weer te zieii. Nu is, hoor ik, Maastricht stampvol. Wilt gij uog eens het 
paspoort voor mijn neef Philipe d’Auvin, heer de Buïdinnes, hernieuwen ? Ik 
heb een huis i i i  het dorp Lolloux ,daus la Hesbaie”; daar moest gij eens 
gaan logeereii. De Liege, ce Samedi niatiii 2” Juin l). 

Elichman is terug: het spijt hem dat hij zoo gevagebondeerd heeft ”>. 

14. F. D’AYALA (K. A.) 

Oportet confiteri. Heri sub nocteui veiiieham ex rixa e t  contentione cum 
stratensi (?) Marte, qnmdo invisebam vestram dowinationem, et quamvis ex 
parva causa oriebatur - utpote pro duobus assibus - tamen mihi videbatur non 
debere ferri ipsiiis arrogantia, qua utebatar contra me in presentia dominae 
Keneburgiae 4), me appellaiis ebriuui et insanum, et hoc quia ipsi dicebarn, 
sua verba et actiones propriores esse deterrendis pueris quam yiris. Statim 
cum mihi dixit iniurias, reliqui lusum et ex domo exenntes ambo, dixi ipsi 
quod mane erat tempus ista dicendi i n  loco ubi iremua simulatque dilucesceret. 
Bes venit ad aures capitani Cleser 6), neuipe quod hahueramus verba; mihiet 
ipsi dedit custodee. Vellem esset secretum et nos audiret ambos, quippe jam nou 

.i) Het jaarial is weggelaten. 
2 Juni viel op een Zaterdag in de jaren 1635, ,1640, 1646, 1G57, 16B3 ep16Ci8. Volgens 

het Dagboek was Huygens te Luik van 12 tot 24 Oct. 1633, van 23 tot 25 hug. 2647, vaii 
tot 16 Juli 1654 en met tuesclie~ipoozeii van 8 Juni t o t  .IO Juli 1657. AI deze data koiiieii 
slecht uit met de dateering win den brief. 

2) Misschien Johannes Eliclimaiinus (j- 4639), de Leidschc geleerde; zie I, blz. 349. Als 
hij de bedoelde is, moet de brief vóór lu39 zijn geschreven. 

3) Zïe II, blz. 293. H i j  stierf den *Eden Oct. 1641 (vgl. III, blz. 245). 
4) Misschien héne der dames van Dorp, aan wier familie Keneuburg behoorde. 
5) Zeker George Gleser, kapitein van de garde; zie II, biz. 97. 
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est apparentia pugnae. Misi-legatos ad Cleserum, qui videtiir nos velle detinere 
per totam diem, et habeo quod agam serio cum domiiio Golsteyno l ) .  Supplico 
V. Dominat., mittat suum Joannem a) ad illum,[ut] nos aiite prandium audiet 
et pacificet, quia nihil est mihi invisius quam tuguriolum. Rog0 veniam 
per omnes mus, gerundium, participium, praesens et imperfectiiui ”. 

15. JANNE DE BERFILT 4ì. (L. B.) 

Wilt  gij uw best doeu, dat. ik een brief van %. E. krijg? 

16. T. SCREVELIUS ”). (L. B.) 

Hierbij zend ik u mijn Euchnr.iaticlcm ad Deuna s); wilt gij liet boekje 
ook aan den Prins laten zien? XII1 April ’), Hagae Cornitis. 

17. M. VAN DER HOUVEE). (E. A.) 

De onkuntschap met TJ E., daer beneffens de magerheijt mijns stiils 
i n  t schrijven, als niet gepolist als wel dit prolegoumenon vail so0 heerlijcken 
subject versijste, is voortkomende ten deele wt d’inwidia van seeckere weinige 
persoonen, die niet en wilden t’selve door den druck alle de wereld gemeijn 
soude werden gemaeckt, ten deele oock, dat het daerom niet alhier bij der 
Gro. Mog. drnckster en conde gedruckt werden, vermits sij beschroomt was, 
sonder derselver octroy t’selve te printen, als bedugtende de gevaerlickheijt 
haeres pensioens, 800 hebbe ick met dit werck mijns handvest cronijcx O), 

t’selve overseindende naer Lebden, moeten doen, niet coo ick wilde, maer so0 
ick conde, niet hebbende cunnen oversieu t’werck aldaer, so0 ick wel hier 
gevouglijcker soude hebben gedaen. Dus so0 sal s i n  Edele sigh verwaerdigende 
dit bigevoegde exemplaer believen te presenteren aen sili PrincelUcke Excel- 

1) Zie over kolonel Joachim van Goltstein, II, blz. 113. 
2) Zeker Johannes Spijck, Huygens’ knecht; zie III, blz. 4. 
3) Zonder plaats, datum of jaartal. De brief zal wel vó6r 1637 geschreveii zijn; toen 

werd Aya’a zelf kapitein. 
4) riet briefje is onderteekend : Janne de BerGlt. W. Casthiargue. Het mist plaats, datum 

en jaar, maar moet vóór 14 Jan. 1637 geschreven zijn; toen werd nl. aan Frederik Hendrik de 
titel van Zijne Hoogheid verleend. 

5) Zie I, biz. 2G6. 
6) De titel was: Eueharisticon ad Deum opl. max. ob rea feliciter gestari Pvincipis 

lienrici, z. j. - Het werkje schijnt verloren. 
7) Ilet jaartal is weggelaten, maar de brief is waarschíjnlijk van 1636. Den Wen Waart 

toch van dat jaar bedankte Barlaens Screvelius voor het zenden van een exemplaar (vgl. 
Barlmi Epist., blz. 962). 

8) Matthijs van der IIouve (1577-1638), heer in  Carnpen. 
9) In 1636 verscheen te  Leiden het eerste deel van Hanluest of Chartre Chtvnyck uan 

de landen van Oud-Batavien, Oud- Vriealand, Oud-Frammland, nu Holland, ZeeuXnd, West- 
Vrìesland enz. maeckende het . . . . . Veveenighde Nederland . . . . . In 1638 boden Ban der 
Houve’s dochters aan Huygens het tweede deel aan, dat Zij na den dood van haar vador hadden 
laten drukken (zie No. 18û4; II, blz. 350). 
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leiitie, ten eijnde t’selve door sijn Edele intercessie met sijn ftirstelijcke aen- 
geboorne goetaerdigheijt mogte begenadigt werden tegens eeiiige quaed willigen. 
Dit betrouwende U Edele vermogens t’sgaligen (?) Catonis, $i poies ignolis etc. I),  

wil niijii Edele Heere beveelen iii t schilt des ~4llerhoogsteii. Het tweede exemplaer 
is voor UEd., t’derde voor U Edele broeder, den hofmeester 2), liet laetste voor 
U Edele collega, den iieeïe Jiiniiis3) . . . . . In  gravenha ha ge, deesen 15Sep- 
teniber 1636. 

Nijnheer, onder mij b e r d e n  seer heerlijcke acten ende srticulen raeckende 
de goederen vaii sijn furste. EXC? deli Prince van Orangien in  Bourgongien. 
Godt Almachtigh wil s i n  persoon neuien in s;jn Godlijcke bescherminge. 

18. J. VBN REEDE 4). (L. B.) 

Hollandt heeft opgehouden de saecke van IJ Ed. swsger 6 ) ,  ei1 daer viel 
by Gelderlandt; uiijns oordeels diende d heere Camts  CL^ suis gesproken; sal het 
morgen nader voortbreiigen en doen opcoekeii de resolutie, waerbij het aen den 
heere Boudaen 6 ,  es gegaen, en mij reconitiiandereiide in  U Ed. goede gratie, 
blyve . . . . . ’). 

10. M. AGNES DE HANXELER*). (L. B.) 

Wilt gij iiog eens denken aan de compagnie van uiiju zoon ” ?  

20. S. VAN HAERGOLTE lo). (H. A )  

Den oerloglie toe Bevergern is vooreerst gedaen ; indieu syn Hoecheit nu 
siilcken missyve an Veelen li) belieft te schrijven, als i i i  niyiien voorighen ge- 
melt, sol daermede alles koemen te cesseren. Mijn soen 12) heft een wagen mett 
ses tonnen piilver gesonden iiae Coverdeii, rnett begeerte, datten conimendant 
Sterckenburch Is) d’selve wagen tott Linghen toe wilde convoieren, gelick veel 

1) etiana pyodesse niomento (vgl. 1)isticlin Dionysii Catonis, II, vs. 1). 
2) NI. Arend van Dorp; zie I, blz. 03. 
3) Zie I, blz. 206. 
4) No. 18a. Een andere brief z. d. (L.  B.) is even weinig belangrijk. - Zie I, blz. 307. 
5) N1. Philips van Dorp; t. a. p., biz. 163. 
Ij) Waarschijnlijk Balthasar Boudaen, lid van den Raad van Brabant; vgl. IV, blz. 50. 
7) De brief is zonder plaats, datum en jaar, maar waarschijnlijk in het najaar van 1637 

8) No. 19a. Een briefje van haar en haar echtgenoot, P. van Hardenbroeck, lid der 

9) Het briefje mist plaats, dalum en jam, G. van Hardenbroeck (zie III, ldz. 509) is 5 

10) NO. 20a-e. Vijf andere brieven z. pl. en jaar handelen ook over Linge11 en Bever- 

11) Zie JI, blz. 385. 12) T. a. p., blz. 367. 
13) Zie III, blz. 56. 

geschreven, toen Philips van Dorp aftrad als vice-admiraal. 

Staten van Utrecht, van 21 Jan. z. j. (L. B.) is nog minder belangrijk. 

Sept. 1637 kapitein geworden; misschien is het dus kort vóór dien tijd geschreven. 

gern. - Zie over S. van Haersolte, I, blz. 367. 
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wagens iiiett coepuiaiischappeii hier tott Deventer, Zutpheu ende andere plaetseii 
geladen dagelics nae Muster ,  Reine eiide audere ueutrale steden mett soldaten 
geconvoieert werden, om voor de Spnensche soldaten bevrijt te moegen sun. 
Nu schrijft den couimendant van Coverden, synde den schoensoen van d’heere 
Junius l), datten richter van Linghen 8 ,  geseclit sol1 liebbeii, datt bij die soldaten 
van Coverden binueii deii Bevergern wilde senden, indiei; Lutterstim a)  de 
plaetse weder sol antasten, euile datt genielten commendant daerover sol willen 
verstaen, off sijn Hoecheit t’selve sol goetvinden ; ick heb hem geschreven, datt 
bij sijn volck datelicken sal doen tliuis koemen; dattet de ineni[n]ghe niet is, 
datt syn volck daertoe ofte tott diergelycke saeckeii kan ofte mach gebruickt 
werden; ten is ock d’iatentie van den rechter niet, niaer off hij datt niet sol 
hebben geseclit, soe t gesecht is, oui Luttersuni daermede aff te schricken, mij 
heft noedicli gedacht U Ed. hiervan datelicken kennisse te geveii, om byaldien 
Sterckenburch daerover an sijn Hoecheit sol koemen te schriven, gelyck ick 
vrese, datt hij by desen an syn schoenvaeder doet, dat U Ed. s i n  Hoecbeit 
believen te seggen, datten goede nian vraecht t’giint niet gemeiiit is, ock niet 
kau noch mach geschieden. %wol, den 22 Juli 4 ) .  

Ick gae morgen van hier nae den Hagen. 

21. AAN DE KONINGIN VAN BOHEME. (K. A.)  Eng. 

Op uw bevel heb ik bij den Prins mijn best gedaan voor de kinderen 
van Sir James 8andilaiidis s), die nu weezen z i n  en in een ongelukkigen toe- 
stand. Maar de jongen is veel te jong, om officier te worden, vooral nu in dit 
ongelukkige jaar gebleken is, dat zoo vele oude officieren slechts kindereii z i n  s, 

22. N. HEINSIUS’). (L. B.) 

Hierbij gaat een likdicht op den jongen Hendrik Ploos *). 

23. J. DE PEYRAREDETO). (K. A.) 

Comme ce fust par devoir et mesuies par vostre coiuniandement, que j e  

1) Zie I, blz. 206. 2) NI. Sylvester Danckelman; zie II, biz. 226. 
3) Inttersheim was kolonel in dienst van den Keizer en wordt ook genoemd II, blz. 381, 

4) Het jaartal ontbreekt. Maar de brief is zeker ran 1638, toen Bevergeern door Lut- 

5) Zie II, blz. 282. Hij leefde nog 10 Aug. 1638 (t .  a. p., blz. 391, 392). 
6) Het briefje mist plaats, datum en jaar, maar is waarschijnlijk i n  lGd8 geschreven, 

7) Er zijn twee brouillons van dit brierie, beide zonder jaar. 
8) Waarschijnlijk was het dit vers, dat Huygens 14 Febr. 1639 prees (No. 20k8; II, biz. 

433). - Hendrik Ploos van Amstel was 16 Oct. 1636 op 18-jarigen leeftijd als student te Leiden 
ingeschreven. 

9) Zie over Jean de Peyraredet, of de Peyrarede, II, blz. 356. 

385, 4l7, 421 en 475. 

tersheim werd bedreigd (vgl. No. 1893, 1901, 1902; II, blz. 381, 385). 

het jaar van den ongelukkigen tocht naar Callo. 
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pris la hardiesse de vous escrire et d’y adjolister quelque petit ouvrage, aussi 
n’ai j e  point este si temeraire et presomtueax d’attendre de vous autre chose 
qiie d’apprendre par mou fils que vous auriez agréé mon obeissance. Et sij’ay 
porté qiielque regret dans I’ame, ce n’a esté que par la croiance que j’avois que 
mes lettres ne vous eussent este rendiies. A preseut que je suis asseuré dii 
contraire, et de plus que non seulemeiit vous les ave% receues, mais mesmes 
agreees, j e  ne saurois vous exprinier, combien je  me sens redevable alarecog- 
noissance si g!orieuse que vous avez daigne m’en faire. Certes a ceste rencontre 
je nie trouve tellement surpris de joie, que je  ne sai a qui de vous ou de moy 
cella portera plus de prejudice, nie donnant trop de presomtion, et trop libre 
accez a vous importuner derechef. Quoi qu’il en soit, si j’en abuse vous vous 
en prendrez en partie a vous niesuies, si sur ceste confiance je vous fais ceste 
recharge de quelques noiiveaiix acquests que j’ay fait en ce sejour de Paris SUT 

Tacite, Stace et quelques autres autheurs, que j’avois desja prests et destiné ai1 
filz de M.= Vossius l) en recognoissxnce de l’honneur qu’il a daigné nie faire 
pour cinq ou six remarques sur Justin, et pour soiisteuir en quelque façon 
ceste reputation dont il m’a voulu hoiiorer. Comme vous pourrez voir par la 
lettre de remerciment que je  luy en faicois lorsque la vostre m b  este rendue, 
ce que je  ne fais pas par ostentation, ce que vous jugerez assez par la foiblesse 
d’un style et langue que je n’ai jamais pratiqué, non plus que l‘ordinaire de 
nos Frauqois, e t  qu’une discontinuation de trente ans rendra assez excusable. 
Mais c’est abuser de vostre loisir, si taut est que vous en puissiez avoir de reste 
mesmes pour les meilleurs ouvrages, que de vous presenter ces choses, qui peut 
estre mesuies se trouveront beaucoup au dessouhs de la capacité de Mess.’*vos 
enfants, en faveur desquels s’il vous plaist les faire copier, je vous supplie tres 
humblement ensuite et au plustost qu’il vous sera possible les faire tenir par 
personne ausseuree audit S.r Vossius, d’autant qu’estant presse par de puissants 
amis de les donner au public, j’attends son jugement et son secourssiiricelles. 
Au surplus si mon fils a) ne s’est rendu si assidu a recherchertoutesoccasions 
de se presenter B vous, je vous supplie tres humblement de croire que ce n’a 
point este faute de recognoistre son devoir. Mais comme il consideroit d’un 
costé la condition ou vous estes, et voz liautes occupations, et de l’autre sa 
foiblesse et  peu d’experience, il a mieux aimé pour un temps se soubstraire 
a voz faveurs, que d’en estre reconnu indigne. C’est poiirquoy il a desiïé s’en 
rendre capable e t  les meriter en quelque fapon, plustost que de les recevoir, 
s’estant rendu assidu a sa charge et a appreodre tout ce que doibt principale- 
ment savoir un jeune homme de sa condition et profession, pour remplir digne- 
ment quelque place plus relevee. Et c’est de vous, Monsieur, principalemeiit, 
e t  de voz recommandations envers leurs Altesses, qu’il attend son avancement. 
Outre l’obligation qu’il vous en aura, j e  la prendrai encor toute entiere siir moy, 
et s’il ne se presente d’occasion pour la recognoistre plus favorable, du moins 
je  ne m’espargnerai point D publier la  grandeur de voz merites et leslouables 
inclinations que vous avez a favoriser les honestes gens, qui desja sont assez 
oonnues par tous ceux qui sont curieux de recercher et honorer ce qu’il 37 8 

I )  Het blijkt niet, welke 20011 van Vossius hier bedoeld is. 
2) Blijkens het adres van dezen brief was hij soldaat in het regimeiit van Naisonneuve 

(vgl. II, blz. 278). 
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de recommandable parrny les estrangers. Que si vous daignez iii’en presenter 
quelque plus Favorable et que je souhaite par la venue de Mess.n voz filz en 
ce roiaume, j’ose me promettre que je  ne serai point inutile a leur service, 
quoyqu’ils portent avec eux tout ce qui pent estre de plus recommandable.De 
quoy je  m’informerai soigneusemeiit. Au surplus je vous supplie tres humble- 
ment agreer que M.r Vossiiis vous adresse celles qu’il luy plairre ni’escrire et 
que par vostre moien M.r Heuschertz 1) les puisse recevoir. N? d’Estrades a )  
partist hier d’icy, lequel ui’a promis de vous voir et ndjoiister ses recornman- 
dations envers vous et ses soings pour procurer quelque honneur a mon fils, 
duquel j’ose esperer quelque chose, s’il est porte par des personnes de telle 
authorité, surtout de vous de qui je  ferai gloire de tenir tout le bien qu’il recevra, 
et d’estre toute ma vie . . . . . ”. 

24. M. MERSENNE ’). (L. EI.) 

,,Apres avoir examine la grande leltre, par laquelle Monsieur Llaiinius 5) pretend inonstrer 
que son chant vaut inieus que celuy de Monsieur Boësset fi), dont il croit reprendre plusieurs 
fautes, et apres avoir consul16 les oreilles des bons inaistres, afin d’estre asseuré de ce que donne 
I’cxperience, j’ay enfin trouve et recoiiiieu, que ce qiie je luy en ay escrit des la premiere fois, 
estoit veritable; Q scavoir qiie celu? de iiostre Orfee i) est beaucoup meilleur? et mieus conduict 
que le sien. J e  ne veux pas dire la mesme chose que plusieurs de nos chantres, 6 scavoir qu’un 
ange ne scauroit mieux faire que luy; car la theologie m’aprend que nous sommes bien au 
dessoubz de ces espritz celestes qui voient toutes choses en Dieu, selon leur essence et leur 
veritb, au lieu que nous ne eonnoissons icy que les eiïectz et I’escorce des choses, vivant en 
esperance de les voir dans ia vie bienheureuse jusques au fond de leur propre nature, sansque 
rien nous demeure cach8’’. 

(Volgt eene zeer uitvoerige bestrijding van de kritiek van Uannius.) De Paris, ce 44 No- 
vembre 1640. 

25. A. DE VERWER ’). (L. B). 

Het dochte my goet U E te adviseeren weegen de OosLyndische subjecten, 
die ick hadde te schilderen voor sinne doorluchtige Hocheyt. T is dan sulckes, 
dat Mynheere Booreel voor syn vertreck my belaste mynne vier stucken tot 
synnen huyse te commen sien; seyde, soude my ontbieden ende een auder yn 
syn plaetse doen stellen, om my van andere stuckeu te ordonneren, maer ick 
daer commende, seydeu my aen, dat myn stucken waeren op het Oostindische 
hu ys gebracht ende daer soude verschynnen, Mijnheere Boreel al vertrocken 

1) Zeker Euskercken, de secret:iris van het Nederlandsche gezantschap te Parijs; zie I, biz. 421. 
2) Zie II, biz. 358. 
3) De brief mist plaats, datum en jaar, maar zal in 1639 OF 1640 geschreven zijn; toen 

4) Uitgegeven door Jookbloet en Land, t. a. p,, biz. LYXX-XC. - Zie over Mersenne, 

5) T. a. p., blz. 189. 6) Zie III, blz. 50. 
7) Zie II, bla. 145. 
8) NI. Willem Boreel, die bewindhebber was der Oost-Indische Compagnie. Den 17den Mei 

stond Huygens met de Peyrarede in briefwisseling (vgl. IJ, blz. 4G3; III, blz. 7). 

Ir, blz. 174, en over de quaestie, die hier wordt besproken, de brieven van Bannius in dl. III. 

1641 vertrokken Boreel, Sonck en Van Weede naar Staden en Glückstadt ais commissarissen. 
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synde. lck dan daer commende, hebben my deselve betalt als de anderen, die 
in den Hage gemaeckt waren, dat was 80 guldens het stuck, ende seiden my 
aeii, dat geen andere meer maeken soude, hoewel ik seide, datter noch acht 
doecken v t  last van my11 ed. Heere Boorel geereet ende begonnen waren, also 
dat ick sonder subjecten niet voortvaren en kan, immers niet voor syn comste, 
ende my is sonderlynge leet., dat ik  siniie Hoocheyt geen dienst can gedoen, 
daer ick sooseer toe genegen ben, ende sonderlynge in stucken, daer scheepen 
ende mater iil comnien, omdat iclr daer beeter kennisse vaii liebbe. Ick wenste 
wel, dat spline Hoocheyt iiiclynatie liadde eiide beegeert, oni geschildert te 
hebbeii de seer wonderlicke ende uiyrakuleuse viktorien te waeter, die Qodt 
de Heere cyme Hoochegt heeft gegeven binnen den t y t  van siiine Hooclieyts 
seer genadige regeriuge, die voorwner wel behoorden ende waerdich syn voor 
de naercommelyiige te precenteeren, te meer omdat men uoch van prynseii 
ofte voorgaende koonyngen leest, die oyt soodaiiige vicktorien te waeter hebben 
gehadt binnen den t y t  van hare regeryngen, als daer is 

de veroveeringe van de silvereii vloote byiinen de bay van Matanka, binnen 
de bay van Todo los Santos, daer 22 sclieepen verbraiit werden l), 

het voorleeden jaer den slach vali Duinkerke 2), 

het weederstaen van onse 12 a 18 scheepen teegen de machtyge Spaensche 
aermade van 62 scheepen a), 

den slach in Duyns, daer de gansche Spansche aermade geslagen ende 
verovert wert '), 

de vycktorie in Westyndien by Fe[r]nambuco, daer de onse so0 een 
iiiachtyge Fpansche vloote doet retireren ende het landen beletten, den admi- 
rael doet strauden 6), en 

als eenyge anderen in Oostyndien, welcke seer groote eere Godt de Heere 
synne Hoocheyt heeft geguiit, ende tot danckbaerheyt wel bewaert behoorden 
te  worden tot eeu ewyge niemorie; bidde myii ed. Heere, mynne saeke favorabelyck 
te  gedijuken, erde synne Hoocheijt t selve eeiis met gelegenheyt voor te 
dragen, als oock van de ander noch acht begonnen stucken, of dat ick sal wachten 
tot de comte  van min Heere Booreel ; my sal seer groote vryiischap geschieden 
ende sal altyts blyven myns Ed. Heeren seer getrouwen ende ootmoedigben 
dienaer, ende gebiede my seere in myns Ed. Heeren goede gratie ende sal alty[d]s 
Godt bidden oui myii Heeren lanckdurige gesontheyt ende welvaeren. . . . . ") 

I k  hebbe gesonden twee kaerten met rollen; ick hoope, dat myii  Ed. 
Heere die sal ontfangen hebben ontrent Paesschen. 

2G. JOHAN MAURITS VAN NASSAU '). (H. A.) 

Hartelijk dank voor uwe bemoeiingen met mijn huis; ik ben erg blij, 

I )  In September 1698. 
2) Waarschijnlijk wordt gedoeld op een gevecht, dat Witte Cornelisz. de With in Juli  1641 

3) Het is niet duidelUk, welke slag hier bedoeld wordt. 
4) In October 1639. 5) In  September 1Wl. 
6) Zonder plaats, datuin en jaar. Maar de brief is waarschijnlijk van 1M1. 
7) De brief is uitgegeven door Mr. D. Yeegens in Nededeelingetz uun de vet*eeiiiging 

tegen de Duinkerkers leverde. 

tea* beoefening v a n  de geYchiedeiais v a n  's Gi*aveizhage, II, 1876, biz. 68. 
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dat het niet bedekt-is met leien. GU vindt het huis heel mooi; ,,Messieurs les 
directeurs, ii ce qu'on m'n dit, la nomment la maison de sucre, laquelle neant- 
inoins ils ont fort peu coiitribué; a[u]ssi j e  ne les ay pas prié au cornperage". 
Wilt gU op deli bouw het oog blijven houden? ,,&liant à moy, je ne manqueray 
point d'envoyer de beau bois et sticre". D'Antonivaz, ce 9 de May 1642. 

27. PRINSES AMALIA VAN ORANJE 1). (H. A.) 

Vous avieiis grande raison do cropre que j e  prens part a ia nouvelle que vous m'avies 
mande, de coy je rend grasee a dieu que Monsieur le Prince R encor ces1 conlentement et qui 
puis voir encor souvent deiles omsions, et  que son fils le puis monstrer par ceus acstions q u i  
se veuxt render capable a bien servir l'eslast, et pour estre in jour digne de porter verayment 
le non d'estre son fils, ce que j e  prie a dieu de tout non ame. Pour vous, je vous remersey de 
tout mon coeur que vous m'avies mandr si tost Ir nouvelle et coiihis d'esire obligée de VOUS 

donner du bodenbrool, comme ~i'espre de h i re  a sostre retour, que .le croy sera bieiitost. En 
ntentant je vous prie de c r o p  qiie je desire de rencontrer les oiicassions pour vous inoiistrer 
que ,je suis veritablenieiit . . . . . 2)). . 

28. VERNEUIL'). (H. A.) 

Z. H. heeft mu bevolen in garnizoen te gaan in Vertois. Maar dathoort 
tot Luik, en Z. H. beveelt, niet naar het gebied van Luik te  gaan. Hoe moet 
ik nu handelen? 21 d'Aoust O). 

29. C. SAUMAISE 6) .  

Hierbij zend ik u een slecht vers, om u dank te zeggen voor een goed 
boek. Leidae, Kal, (1) Iuliis CIDIDCXLTV. 

30. ELEONORE MAURICE PRINSES VAN PORTUGAL 6). (B. M,) 

Mevrouw 7) beveelt mi u te verzoeken, de beide brieven, die Mad.'e 
Merode *) uit  Antwerpen geschreven heeft en die ik gestuurd heb, om %. H. 
een weinig te vermaken, terug te zenden? Zij is er zeer boos over, dat hare 
brieven m a r  het leger zin gezonden. Le 3me ì3p: (Sept.) 45. 

1) Uitgegeven in Aiohives cle la Muison d'0runge-Nassau, 2 e  sét-ie, IV, blz. 91. De brief 
is een antwoord op No. 3391 (III, blz. 439), waarin Huygens haar bericht geeft van de over- 
winning van den jongen Prins bij Wouw op 4 Sept. 1643. 

2) Zonder plaats, datum en jaar, maar op den brief staat aaugeteekend: R. 7 7bre (Sept.) 43. 
3) Zie II, blz. 384. 4) Het briefie mist plaats en jaarlal. 
5) Het Hs. is niet gevonden. Afgedrukt bij de ,,Rescripla de  Momentis" in Monienta 

Zie over Saumaise, I, blz. 368. 
6) Zie I, blz. 364. 7) NI. Prinses Amalia van Oranje. 
8) Zij wordt ook genoemd IV, biz. 277, 314 en 316. 

desultoriu, 1655, en in Gedichten, V, blz. 318. 

, . ." . a . , .  
. .  

. . .. '. . .  . 
< , . , ,~ -.. E .. 
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31. H. BRUNO l). (L. B.) 

Gistereii avond ben ik uit Amsterdam hier aaiigekomeii eii vond mijn 
vader2) ernstig ziek. De doctoren geven geen hoop. ,Tesselse 3, nondiim 
adesse potui, propter et recentem adventurn, nednm et subitum Rnivij ') litiius 
ypappcaro@'pou discessum ; hodie eam invisani invitaboque tua jnssu ac 
noniine, sed ea lege ntqoe omine, ut invisani Annam sororeni 6 ,  invita non 
adducat, quaiiquam vereor, ut ventura sit, nam, ut mihi haec coiiscribillsnti 
sdstans frater 6, an soror Alida ') indicium facit, labornt misera Tessela febri 
quartana, nec sine periculo letliali. Ainstelodami in officina quadani vidi pïo- 
stantia publice duo carmina famosa in Brandium *)  nostrilui, quae mittere 
placuit, ut per otium videre ac ridere, si risnui tuum istn, quae infra digiiitatem 
tueni sunt, merentur, possis, quam vertiui sit illud Ascraei ceiiis oraciiluni O ) ,  

quod Lo&v d 0 3 ;  invidere pronuuciat O). 

32. L. GORIBll) .  (L. R.) Lat. 

Wilt gij den Prins de hierbij gaande exemplaren z, aaubieden? 28 Octobr a). 

33. R. SIDNEY 14). (B. M.) 

Persoonlijk kan ik u mijne zaak niet meedeeleii. Z. H. heeft mij gezegd, dat hij 
voor mijn vaandrig John Harris 16) den vaandrig van Plonquet Is) in de plaats 

I) No. 31 a. Een brief z. d. (li. A.) bevat niets belangrijks. - Zie II, blz. 451. 
2) Zie III, blz. 72. 
3) Tesselschade Visscher, de weduwe van Crombalgh. 
4) J .  Kiiijf kwam in ,1639 als predikant s'an Breukelen naar Alkmaar, waar hij in 1667 stierf. 
5) Anna Visscher (zie I, hlz. 67) woonde toen te Alkmaar, waar rij op 6 Dec. 1651 gestorven is. 
G) Zie IV ,  blz. 59. 7) T. a. p., blz. 41G. 
8) T. a. p., blz. 417. - Waarschijnlijk wordt hier o. n. gedoeld op het pamflet Aen den 

onbeschaewden letlei*-dief Gewi t  Brandt. Gepast op sijn L$ì-mxle over P. C. Hooft. Brandt 
had iii zijne lijkrede op Hooft, den 28nhn Mei 1G47 door den tooneelspeler van Germez op den 
Amsterdamschen Schouwburg yoorgedragen, een groot deel der lijkrede rait Du Perron op 
Ronsard vertaald. 

9) NI. Hesiodus. Zie Op., vs. 26. 
10) De brief heeft plaats, datum, noch jaar, maar is zeker in 1647 geschreven (zie Noot 8) 

11) Zie II, blz. 441. 
12) WaarschiJnlijk een ander werk dan de Tres e /  uiginti  pi*iotaes titulos Consue/udinis 

13) Plaats en jaar ontbreken. 
14) Rohert Sidney deed 29 Dec. 1646 den eed als kapitein en sergeant-majoor, werd i n  

15) John Harris werd in 1666 kapitein van het voetvolk en komt tot .i678 als zoodanig 

16) Christopher Plunket werd in  1644 kapitein van het voetvolk en komt als zoodanig 

en waarschijnlijk in het laatst van dat jaar. 

Velaviae, dat op 9 Dec. 1G45 aan Huygens werd toegezonden (zie No. 4223; IV, blz. 263). 

1649 luitenant-kolonel, in 1G54 kolonel en diende tot 1665. (Meded. van den Heer Wakker.) 

voor. (Meded. van denzelfden.) 

voor tot 1674. (Meded. van denzelfden ) 
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zou stellen. Als mijn luitenant is door %. H. aaiigewezen John Cramei. Wilt 
gU de aanstelling zoo spoedig mogelijk opniaken I ) ?  

34. A. RIVET *). (L. B.) 

. . . . . ,,Je n’en ai poiut encor’ apperceii des lettres que vous avéz 
escrites a Mons. Borstehuse *). Mais je continueray a le faire presser de se 
defaire de celle qu’il tient avec his, comme dit Meiiot 4), cum polo et coehleari, 
gallice a pot et n nieilIo.. Si j’adjouste encor’ *ia eodem thoro, qui n’est pas xoiry 
d,u/avros? I1 y a dix mois qu’il est muet en public; nous verrons si vous luy 
auréz ouvert la bouclie, comme le Pape aux cardinaux” . . . . . ,,nous atten- 
dons au prealable les tiltres et  documents que vous procurez pour I’establis- 
semeiit arresté.” . . . . . P e  Breda, le dernier de Febvrier 1648. 

35. J. VAN DER HOOGHE 6) .  (L. B.) 

Wilt  gU mij een brief geven van den hier boven aangegeven inhoud? Ik 
zal hem dan naar Middelburg zenden. Ik kom in de rekenmaker Vau Zeeland 6 ,  

onder zekere voorwaarden ’). 

36. AAN DEN KEURVORST VAN BRANDENBURG O). (K. A.) 

Dans l’esperance qui me reste que V. A. E. aura daigné m’honorer de 
la grace de son souvenir, et ne voudra pas desaggreer, que je  m’entremette 
en chose qui semble coiicerner son service, j e  me suis laissé induire ii luy 
representer, qu’un honest homme, habitant de ceste province, estant informé 
que dans quelques terres du domaine de V. A. E. il se trouveroit qnelqii’ap- 
parence de minieres d’or, et que mesmes, Monseigneur, vous auriez des gens en 
oeuvre pour en tirer du sable qiii en seroit chargé, propose si V. A. E. est contente 
de luy accorder la valeur de dix pour cent du provenu, [qu’]il s’obligera 

1) De brief inist plaats, datum en jaar. 2) Zie I, lilz. 259. 
3) NI. Brosterhuisen; vgl. I, blz. 174. - Zie No. 4751,4755 en 4767 ; IV, blz. 452,456 en 463. 
4) Yiehel Menot (1440?-1518) was monnik en een beroemd prediker. Zijne preeken 

waren deels in barbaarcch Latijn, deels in koddig Franscb, vol grofheden en aardigheden. Er 
nijn eenige bundels van die preeken uitgegeven. 

5 )  No: 35a. Een ander briefje (L. B.), eveneens ionder plaats, datum en jaar, is even 
onbelangrijk. 

6) Joost van der Hooghe komt echter niet voor onder de auditeurs der rekenmaker van 
Zeeland. (Meded. van Dr. K. Heeringa, Rijksarchivaris te Middelburg.) Wel was hij in 1664 lid 
der Generaliteits-rekenkainer (vgl. Brieuen van John de Witt, uitgeg. door Japikse, I, biz. 250), 
in welk jaar zijn zoon Jacob lid werd van den Raad van State. 

7) Zonder plaats, datum en jaar. 
8) De brief mist opschrift, plaats, datum en jaar, maar is in den bundel Lettres fmnçaisee 

gebonden bij die van de jaren 1670 en 1671. 
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d’effectuer en ce travail L l’ayde d’un seul homme autant et davantage que 
peuvent cent hommes par la voye ordinaire, de sorte que ce qui reglement 
doibt couster cent ducats de salaire n’en coiistera qii’nn seul, et ce au moyen 
d’une machilie de son invention dont j’ay connoissance. Si V. A. E. gouste la 
proposition, sa response positive suiñra au  lieu de contract, et ne demandera 
une autre condition, sinon une ameurance de secretesse, apres que V. A. ou 
ceux qu’elle y voudra commettre, auront veu l’espreuve de l’artifice, qui se 
va mettre en oeuvre de par nostre Compagnie des Iudes Occidentales dans 
l’estendue des terres comprises dans sou octroy. Sous le bon plaisir de V. A. E. 
j’atteudray de son costé à quoy elle trouvera ii propos de se re.rondre, et en 
taut cas denieureray sat.isfaict d’avoir prouffité de ceste occasion à tesmoigiier 
en quelque sorte 5 combien ,je repute la grace de pouvoir estre creu. . . . . 

37. A. SMETS. (A. B.) 

Ti1 ’t. registreren vati Syne Hoocli.ís iiieuw aeiigecocli te boucken, quam 
deseii iieveiisgaeiideii boiick geiii tituleerd : Hihoire de In navigation des hz&s 
O*ientnles pm-  les Hollnndois l), niy in handen, onder wekken titel siende ’t 
moort, waerdoor U Ed. ordinaris u boecken epgen en toecominende niaeckt, 
stelde hem aen cant om u Ed., gelyck nu  geschiet, toe te ceuden, eii daerdoor 
te betliooneii, dat ick hen en blyveii sal . . . . . e). 

38. ANNA BAX. (L. B.) 

Ik dniik u yoor iiwe geschenken, lieve neef! Bergen, den 15 October 

39. N. BLOM *). Qr. 

Ik  beii een groot bewonderaar van n en vaii nwe gedichten, die mi altijd 
een groot genot geven, hoewel ik niet jong meer beii. 

1)  . . . . . . prw Ci. M. -4. TIy. L. Ilet eerste deel van dit boek, vertaald naar een 
Latijnsch werk, dat iii 1598 te hmsterdain werd gedrukt, zag in diezelfde stad liet licht i i i  

1598. of in 4609. 
2) Zonder plaats, ùatum en jaar. 
3) De brief heeft geen ,jaartal. 
Deze brief is ten onrechte opgenoinen als No. 2241 b (II, blz. 500). De schrijfster is eene 

4) De brier Iieeit plants, ,iaartal, noch datum; de schrijver onderteekent: N ~ A E W C  B A o w l o v .  

andere dan Anna Maria Bacs. 

VI 31 
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40. JEANNE DE JONCHE. (R. A.) Fr. 

Hartelijk dank voor al de moeite, die gij u, in weerwil vali al nwe drukke 
bezigheden, getroost hebt l). 

41. G. PAEU (H. A.) 

Ik  kom uwe hulp iuroepen, om bij deii Prins niune voorspraak te zijn. 
I k  heb onvoorzichtig gehandeld, maar ben waarlijk niet schuldig, en nu wordt 
alles in mijn nadeel uitgelegd. I k  heb het stuk geschreven, noch gelezen, maar 
het alleen hooïen voorlezen. Op de Voorpoort, desen 28en October "). 

42. AGNIS 8TElJWAERT4).  (L. U.) 

Wilt gij mijn neef Steuwaert, die militair is, voorthelpeii? Desen 
31 Yuliiis 6). 

43. CATHARINA HILL6).  (L. B.) 

Gaarne zou ik spoedig antwoord en geld van den Prins hebberi '). 

44. G. PALLANTE. (R. A.) It. 

I k  was besloten te vertrekken, maar de Staten hebben mii meegedeeld, 
dat, wanneer ik niet voldaan was over liet vonnis van het Hof, ZU zich 

I )  De brief heeft plaats, datum, noch jaartal. 
2) Misscllien is de schrijver Gerrit I'auwv, een kaatsbaanmeester in den Haag, wiens 

naam nog al eens op minder eervolle wijze in notarieele acten voorkomt. (hleded. van Dr. H. E. 
van Gelder.) 

3) Het jaartal ontbreekt. 
4) Zij spreekt Huygens aan als neef. Een Patrick Stuart (of Slewart) was van 1654- 

I659 kapitein (vgl. V ,  biz. 149), een Eduwart Stuwt bekleedde dat ambt reeds in 2638.(Meded. 
van den Heer Wakker). De schrijfster van den brief behoorde zeker tot deze familie. 

5)  Zonder plaats en jaar. 
6) De naam is niet duidelijk. Een Joseph Hill was in 1667 Engelsch predikant te Mid- 

7) De brief mist plaats, datum en jaartal. 
delburg, later te Rotterdam. Misschien was de schrijfster een familielid van hem. 
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aanboden, om a. s. Dinsdag hunne advokaten te laten verschijnen voor den 
.Grooten Raad” voor bet appel. I k  heb dat aanbod aangenomen en zoii nu 
gaarne uwe voorspraak hebben bij de Reeren van dat college 1). 

45. FRAN(!OISE D E  STEMBOR. (L. B.) 

Mijne zuster en ik - wij zijn oude nieiischen - ,hebben al ons dijn 
vermogen van capitael staen onder de hand van menhier Doublet 2, en niet 
op het land”; wij trekken daarvan jaarlijks j 5 5 0 ,  maar als het nu ,SBB ctaen 
op liet lant”, zoudeu wij jaarlijks j110 missen. Wilt gij IIW best doen, dat 
liet geld blijft bij den heer Doublet? 21 October 

1) Zonder plaals, datiiin eii jaar. 
2) NI. Pliilips Doublet, oiitvanger-geiieraal der Uiiie (vgl. II: blz. 4771, IIuygeiis‘ zwager, 

of  zijii gelijknamige zoon, Huygens‘ schooiizoon. 
3) Zonder plaats, datum en jaar. 
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